
MICRO TRAUMA KIT NOW! - NANO - MICRO TRAUMA KIT
NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-MULTICAM

The Micro Trauma Kit NOW! Nano is the smallest of the TKN medical kits. This
mini trauma pouch holds the essential medical gear intended to stop the number
one cause of traumatic death: bleeding! This first aid pouch can easily be stowed
in a pocket, medical pack, and other similar sized spaces. ESSENTIAL
INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), Quikclot Bleeding Control Dressing
(1x), and a Pressure Device (1x) PRO INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x
Pair), QuikClot Combat Gauze LE (1x - black), and a Pressure Device (1x)
ADVANCED INCLUDES: Trauma Gloves (Rolled 1x Pair), QuikClot Combat
Gauze (1x - green), and a Pressure Device (1x)

Attributes

Name: MICRO TRAUMA KIT NOW!-NANO-ADVANCED SUPPLIES-MULTICAM
Manufacturer: BLUE FORCE GEAR
Product no.: 430100998
Mfr. No.: TKN-NANO-ADV-MC
Size: 1 Person
Delivery weight: 0.222kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 152mm
Shipping length: 229mm
UPC: 810073652934

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO TRAUMA KIT
NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Einführung
Willkommen zum MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano von BLUE FORCE GEAR. Dieses kompakte ErsteHilfeSet ist
speziell für die schnelle und effektive Behandlung von traumatischen Verletzungen konzipiert. Bitte lesen Sie die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie das Kit in einem trockenen und sauberen Zustand aufbewahren.
Überprüfen Sie regelmäßig den Inhalt des Kits auf Vollständigkeit und Haltbarkeit.
Bewahren Sie das Kit außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Missbrauch zu vermeiden.
Verwenden Sie das Kit nur für den vorgesehenen Zweck.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die TraumaHandschuhe, um direkten Kontakt mit Blut oder Körperflüssigkeiten zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass alle Utensilien vor der Verwendung unbeschädigt sind.
Bei der Anwendung des QuikClot Blutstillungsverbands befolgen Sie die beiliegenden Anweisungen sorgfältig.
Bei ernsthaften Verletzungen oder wenn Sie unsicher sind, suchen Sie umgehend medizinische Hilfe auf.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Öffnen des Kits: Öffnen Sie die Tasche vorsichtig und entnehmen Sie die notwendigen Utensilien.
Anlegen von TraumaHandschuhen: Ziehen Sie die TraumaHandschuhe an, bevor Sie mit der Behandlung
beginnen.
Anwendung des QuikClot Blutstillungsverbands:

Entfernen Sie die Verpackung des QuikClot Verbands.
Legen Sie den Verband direkt auf die blutende Wunde.
Üben Sie Druck aus, um die Blutung zu stoppen.

Verwendung des Druckgeräts: Befolgen Sie die Anweisungen zur sicheren Anwendung des Druckgeräts,
um die Wunde zu stabilisieren.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle gebrauchten Materialien, einschließlich Handschuhe und Verbände, gemäß den örtlichen
Vorschriften für medizinische Abfälle.
Das Kit selbst kann in der Regel im regulären Müll entsorgt werden, sofern keine speziellen Vorschriften
bestehen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler,
bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit
und die Sicherheit anderer zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, professionelle Hilfe in
Anspruch zu nehmen.



MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO USER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano. This compact trauma kit is designed to provide
essential medical supplies for immediate response to traumatic injuries, especially those involving bleeding. It is
crucial to familiarize yourself with the safety guidelines and instructions for proper use and maintenance of this
product.

General Safety Guidelines
Always keep the kit in a secure and accessible location.
Ensure that all users are trained in basic first aid principles.
Regularly check the contents of the kit to ensure all items are present and in good condition.
Store the kit in a cool, dry place away from direct sunlight.
Dispose of expired or damaged items according to local regulations.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Trauma Gloves:

Ensure gloves are intact and not damaged before use.
Dispose of gloves after use to prevent contamination.

Quikclot Bleeding Control Dressing:
Apply directly to the wound and maintain pressure until bleeding stops.
Do not use on thirddegree burns or large wounds without professional assistance.

Pressure Device:
Follow instructions carefully for proper application.
Do not apply excessive pressure that may cause further injury.

Instructions for Installation and Usage

Accessing the Kit:
Open the pouch carefully to avoid damaging any contents.

Using the Trauma Gloves:
Pull out a rolled pair of gloves and put them on before handling any injuries.

Applying Quikclot Dressing:
Remove the dressing from the pouch.
Place the dressing directly over the bleeding area.
Apply firm pressure for at least 3 minutes.

Using the Pressure Device:
Follow the instructions included with the device for proper setup and application.
Monitor the injury for signs of improvement or worsening.

After Use:
Dispose of all used materials in accordance with local health regulations.
Replenish any used items in the kit as soon as possible.

Disposal Instructions
Dispose of used or expired items in accordance with local regulations.
Do not throw medical waste in regular trash; use designated medical waste disposal services if available.
Ensure that all items are securely packaged to prevent exposure to others.

Contact Information for Further Support



For any inquiries regarding the MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano, including safety questions or concerns, please
refer to the manufacturer's contact information provided on the packaging.

Thank you for prioritizing safety and preparedness with the MICRO TRAUMA KIT NOW! Nano.
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Guide de Sécurité pour le Micro Trauma Kit NOW!
Nano Blue Force Gear

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité du Micro Trauma Kit NOW! Nano. Ce kit médical compact est conçu pour vous
fournir les fournitures essentielles nécessaires pour traiter les blessures traumatiques et arrêter les saignements. Il
est important de lire ce guide avant d'utiliser le produit afin d'assurer une utilisation sécurisée et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le kit est utilisé uniquement par des personnes formées aux premiers secours.
Conservez le kit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement le contenu du kit pour vous assurer qu'il est complet et en bon état.
Ne pas utiliser de fournitures endommagées ou périmées.
En cas d'urgence, contactez les services d'urgence immédiatement après avoir utilisé le kit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez les gants de traumatisme fournis pour éviter toute contamination.
Évitez tout contact direct avec le sang ou d'autres fluides corporels.
Assurezvous que la zone de traitement est propre et sécurisée.
Si vous êtes exposé à un risque d'infection, consultez un professionnel de la santé.
Ne pas utiliser le kit pour des blessures qui nécessitent une attention médicale immédiate.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Ouverture du Kit: Ouvrez le kit en dézippant le compartiment principal.
Vérification du Contenu: Assurezvous que tous les éléments inclus sont présents :

Gants de traumatisme (1x paire)
Pansement de contrôle des saignements QuikClot (1x)
Dispositif de pression (1x)

Utilisation des Gants: Enfilez les gants de traumatisme avant de manipuler des blessures.
Application du Pansement QuikClot:

Retirez le pansement de son emballage.
Appliquezle directement sur la plaie pour contrôler le saignement.
Appliquez une pression ferme pendant au moins 3 minutes.

Utilisation du Dispositif de Pression:
Placez le dispositif sur la plaie après avoir appliqué le pansement QuikClot.
Fixezle en place pour maintenir une pression constante.

Instructions d'Élimination
Éliminez les fournitures usagées conformément aux réglementations locales sur les déchets médicaux.
Ne jetez pas les gants ou les pansements dans les ordures ménagères.
Consultez votre municipalité pour connaître les options d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de l'UE approprié.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Micro Trauma Kit
NOW! Nano. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO BLUE FORCE
GEAR

Introduzione
Il Micro Trauma Kit NOW! Nano è progettato per fornire un supporto medico essenziale in situazioni di emergenza.
La sua compattezza lo rende facilmente trasportabile, rendendolo ideale per l'uso in ambienti di lavoro, attività
all'aperto e situazioni di emergenza. Questo manuale fornisce importanti linee guida per garantire un uso sicuro e
efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire sempre le istruzioni fornite per l'uso del kit.
Controlla regolarmente il contenuto del kit per assicurarti che sia completo e non scaduto.
Tieni il kit in un luogo facilmente accessibile e in condizioni di sicurezza.
Non utilizzare i materiali del kit per scopi diversi da quelli previsti.
In caso di emergenza, contatta i servizi di emergenza se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Guanti per Traumi: Indossare sempre i guanti quando si maneggiano ferite o sangue per ridurre il rischio di
infezioni.
Medicazione Quikclot: Utilizzare solo come indicato per il controllo del sanguinamento. Non applicare su
ferite profonde senza assistenza medica.
Dispositivo di Pressione: Assicurati che il dispositivo sia posizionato correttamente per ottenere il massimo
effetto. Segui le istruzioni specifiche per l'uso.
Controllo della Temperatura: Conserva il kit in un luogo fresco e asciutto. Evita l'esposizione a temperature
estreme.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo Iniziale:

Apri il kit e verifica che tutti i materiali siano presenti e in buone condizioni.
Assicurati che i guanti, le medicazioni e il dispositivo di pressione siano integri.

Utilizzo dei Guanti:

Indossa i guanti per proteggerti e prevenire infezioni.
Rimuovi i guanti dopo l'uso e smaltiscili in modo appropriato.

Applicazione della Medicazione Quikclot:

Rimuovi la medicazione dalla confezione.
Applica la medicazione direttamente sulla ferita sanguinante e premi per alcuni minuti.
Se il sanguinamento persiste, applica un ulteriore strato o contatta i servizi medici.

Utilizzo del Dispositivo di Pressione:

Posiziona il dispositivo di pressione sopra la medicazione per mantenere una pressione costante.
Fissa il dispositivo in posizione e verifica che non ci siano segni di circolazione compromessa.

Istruzioni per lo Smaltimento
I materiali non utilizzati e scaduti devono essere smaltiti in conformità con le normative locali sui rifiuti.
I guanti e le medicazioni usati devono essere smaltiti come rifiuti biologici, seguendo le linee guida sanitarie
locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo fornitore o a
consultare le risorse online pertinenti. Assicurati di avere a disposizione il nome del prodotto e il numero di lotto per
facilitare l'assistenza.

Ti ringraziamo per aver scelto il Micro Trauma Kit NOW! Nano. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un
uso sicuro ed efficace del prodotto in situazioni di emergenza.
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Säkerhetsinstruktioner för MICRO TRAUMA KIT NOW!
NANO BLUE FORCE GEAR

Introduktion
Tack för att du valt MICRO TRAUMA KIT NOW! NANO från BLUE FORCE GEAR. Detta medicinska kit är utformat
för att ge nödvändig utrustning för att hantera traumatiska skador, särskilt blödningar. För att säkerställa en trygg och
säker användning av produkten, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera regelbundet att produkten är i gott skick och att alla komponenter är intakta.
Rapportera eventuella skador eller brister i produkten till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Läs igenom hela bruksanvisningen innan du använder produkten.
Använd alltid handskar när du hanterar blod eller andra kroppsvätskor för att skydda dig själv och andra.
Se till att du har tillgång till en säker och ren plats för att utföra första hjälpen.
Använd endast de medicinska förband och utrustning som ingår i kitet för att säkerställa effektivitet och
säkerhet.
Undvik att använda produkten om den har skadats eller om förpackningen är bruten.

Instruktioner för installation och användning

Öppna kitet: Ta bort kitet från förpackningen och kontrollera att alla komponenter är närvarande.
Användning av Trauma Handskar:

Ta på dig handskarna innan du hanterar skador eller blod.
Kassera handskarna efter användning på ett säkert sätt.

Användning av Quikclot Blödningskontroll Förband:
Öppna förbandet och placera det direkt på blödningsområdet.
Tryck på förbandet för att stoppa blödningen.

Användning av Tryckenhet:
Placera tryckenheten på det skadade området för att ge kompression.
Justera trycket efter behov för att säkerställa effektiv blödningskontroll.

Avfallshantering
Kassera använda handskar och förband i enlighet med lokala riktlinjer för medicinskt avfall.
Förpackningen och övriga delar av kitet kan vanligtvis återvinnas. Kontrollera lokala återvinningsföreskrifter.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller säkerhetsinquiries om produkten, vänligen kontakta relevant myndighet eller konsumentorganisation i
ditt land.

Vi tackar för att du valt vårt produkt och önskar dig en säker och effektiv användning av MICRO TRAUMA KIT NOW!
NANO.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro MICRO
TRAUMA KIT NOW! NANO BLUE FORCE GEAR

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Trauma Kit NOW! Nano. Tato lékařská sada byla navržena tak, aby poskytovala
základní vybavení pro první pomoc v případě traumatických zranění, zejména k zastavení krvácení. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečném používání produktu, pokyny pro instalaci a likvidaci, stejně jako kontaktní
informace pro další podporu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte Micro Trauma Kit NOW! Nano v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Uložte sadu na snadno přístupném místě, aby byla k dispozici v případě nouze.
Pravidelně kontrolujte obsah sady a ujistěte se, že všechny položky jsou v dobrém stavu a nevypršely jejich
trvanlivosti.
Informujte se o správných technikách první pomoci a resuscitace, abyste mohli efektivně reagovat na nouzové
situace.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím jakýchkoli obvazů nebo zařízení na kontrolu krvácení si důkladně umyjte ruce, pokud je to
možné.
Používejte ochranné rukavice, které jsou součástí sady, abyste minimalizovali riziko infekce.
Pokud je to možné, vyhněte se přímému kontaktu s krví a tělesnými tekutinami.
V případě, že se objeví alergická reakce na jakýkoli produkt v sadě, okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc.

Pokyny pro instalaci a používání

Uložení sady: Uložte Micro Trauma Kit NOW! Nano do kapsy, lékařského batohu nebo jiného podobného
prostoru, kde bude snadno dostupná.
Použití rukavic: Před použitím sady si nasaďte trauma rukavice. Rukavice jsou dodávány v srolovaném stavu
a je třeba je rozbalit, než je použijete.
Kontrola krvácení: Pokud dojde k poranění, použijte Quikclot obvaz podle pokynů na obalu. Ujistěte se, že
obvaz je správně aplikován.
Tlakové zařízení: Použijte tlakové zařízení pro zajištění tlaku na ránu, pokud je to nutné. Přečtěte si pokyny k
použití na obalu.

Pokyny pro likvidaci
Po použití jakýchkoli jednorázových položek z Micro Trauma Kit NOW! Nano je zlikvidujte v souladu s
místními předpisy o odpadech.
Znečištěné rukavice a obvazy by měly být zlikvidovány jako biologický odpad.
Zkontrolujte místní předpisy pro správnou likvidaci lékařských zařízení a materiálů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o Micro Trauma Kit NOW! Nano, obraťte se na svého
prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace o zakoupeném
produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte Micro Trauma Kit NOW! Nano odpovědně. Vaše zdraví a
bezpečnost jsou na prvním místě.


